＜タガログ語＞


Reiwa令和    　 Taon年　　　Buwan月　　　Araw日
Para sa mga magulang/tagapag-alaga
保護者の皆様      　　　　　　　　　                 　　　
 Toyohashi Municipal豊橋市立                              .
    School Principal学校長    　　　　　  　　　　　　　.
Health Survey para School Trip (Shûgaku Ryokô)
修学旅行事前調査票
Mangyaring sagutan ang lahat ng mga katanungan at bilugan ang mga numero na may

kinalaman sa inyong anak at ipasa sa class teacher hanggang sa    Buwan    Araw.

それぞれの問いに答え、該当する項目の番号に○をうち、      月      日までに、担任に提出して下さい。
　　　　　                      　　Baitang年　　　Pangkat組　Pangalan氏名　　　　    　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	№
	Mga Katanungan para sa Survey 
調　　査　　項　　目 
	Bigyang pansin

備　　考 

	１
	Ang anak po ba ninyo ay may hika o madaling magkaroon ng bronchitis?
喘息・気管支炎などの発作がおきやすい。
	.

	２
	Ang anak po ba ninyo ay madaling magkaroon ng pangangati/rashes?
じんましんになりやすい。
	

	３
	Ang anak po ba ninyo ay naiihi sa higaan sa gabi?

夜尿のおそれがある。

	

	４
	Ang anak po ba ninyo ay naglalakad habang tulog?

ねぼける癖がある。
	

	５
	Ang anak po ba ninyo ay nagigising para umihi?
トイレに起きる。
	Ilang beses
回数 


	６
	Sa gabi, anong oras po ninyo gustong gisingin ang inyong anak?
(Kung palaging naiihi)
夜、起こしてほしい時間（特にある子）
	Mga anong oras
何時頃

	７
	Ang anak po ba ninyo ay may allergy sa gamot?

薬によるアレルギーがある。
	Pangalan ng gamot

薬品名 


	８
	Sa mga nagdaang araw, ang anak po ba ninyo ay nagpagamot sa doktor o nasugatan?
最近、医者にかかった病気、または、けががある。
	Kailan?
いつ
Bakit?
何で 

	９
	Ang anak po ba ninyo ngayon ay masama ang pakiramdam?

今、体調が悪い。 
	Saang banda?
どこが 


	１０
	Ang anak po ba ninyo ay may iniinom na gamot araw- araw?

毎日飲んでいる薬がある。
	Anong gamot?
何の薬？


	１１
	Mayroon po ba kayong nais ipaalam o pag-aalala?

知らせておきたいこと。心配なこと。
	


Emergency Contact Numbers
	緊
急
連
絡
先

	Umaga

昼

	Unang kokontaking tao pangalan at numero

第一連絡先名
	Pangalawang kokontaking tao pangalan at numero

第二連絡先名 

	
	Gabi

夜

	Unang kokontaking tao pangalan at numero

第一連絡先名 
	Pangalawang kokontaking tao pangalan at numero

第二連絡先名 


※Kung ang inyong anak po ay may hika, madaling lagnatin, sumakit ang tiyan at mahihiluhin sa biyahe, mangyari lamang po na pagdalhin ng gamot.
喘息・熱のでやすい子、腹痛を起こしやすい子、乗り物酔いしやすい子は、薬を持たせてください。
tw14ryokou01(07)

